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(ii) is unable to provide himself with necessaries 
of life.

(2) Every one commits an offence who, being under 
a legal duty within the meaning of subsection (1), fails 
without lawful excuse, the proof of which lies upon 
him, to perform that duty, if

(a) with respect to a duty imposed by paragraph
(1) (a) or (b),

(i) the person to whom the duty is owed is in 
destitute or necessitous circumstances, or

(ii) the failure to perform the duty endangers the 
life of the person to whom the duty is owed, or 
causes or is likely to cause the health of that 
person to be endangered permanently; or

(b) with respect to a duty imposed by paragraph 
( 1) (c), the failure to perform the duty endangers the 
life of the person to whom the duty is owed or causes 
or is likely to cause the health of that person to be 
injured permanently.

(3) Every one who commits an offence under subsec
tion (2) is guilty of

(a) an indictable offence and is liable to imprison
ment for two years; or
(b) an offence punishable on summary conviction.

(4) For the purpose of proceedings under this 
section,

(a) evidence that a man has cohabited with a woman 
or has in any way recognized her as being his wife is, 
in the absence of any evidence to the contrary, proof 
that they are lawfully married;

(b) evidence that a person has in any way recog
nized a child as being his child is prima facie proof 
that the child is his child;

(c) evidence that a man has left his wife and has 
failed, for a period of any one month subsequent to 
the time of his so leaving, to make provision for her 
maintenance or for the maintenance of any child of 
his under the age of sixteen years, is prima facie 
proof that he has failed without lawful excuse to 
provide necessaries of life for them; and

(d) the fact that a wife or child is receiving or has 
received necessaries of life from another person who 
is not under a legal duty to provide them is not a 
defence. 1953-54, c.51, s.186; 1968-69, c.38, s.92.

Sec. 200. Every one who unlawfully abandons or 
exposes a child who is under the age of ten years, so 
that its life is or is likely to be endangered or its health 
is or is likely to be permanently injured, is guilty of an 
indictable offence and is liable to imprisonment for 
two years. 1953-54, c.51, s.189.

Sec. 205. (1) A person commits homicide when, 
directly or indirectly, by any means, he causes the 
death of a human being.

(2) Homicide is culpable or not culpable.

(ii) est incapable de pourvoir aux choses nécessai
res à sa propre existence.

(2) Commet une infraction, quiconque, ayant une 
obligation légale au sens du paragraphe (1), omet, sans 
excuse légitime, dont la preuve lui incombe, de remplir 
cette obligation, si

a) à l’égard d’une obligation imposée par l'alinéa 
(1 )a) ou b),

(i) la personne envers laquelle l’obligation doit 
être remplie se trouve dans le dénuement ou dans 
le besoin, ou
(ii) l’omission de remplir l’obligation met en 
danger la vie de la personne envers laquelle cette 
obligation doit être remplie, ou expose, ou est de 
nature à exposer, à un péril permanent la santé de 
cette personne; ou

b) à l’égard d’une obligation imposée par l’alinéa
(1) c), l’omission de remplir l’obligation met en 
danger la vie de la personne envers laquelle cette 
obligation doit être remplie, ou cause, ou est de 
nature à causer, un tort permanent à la santé de 
cette personne.
(3) Quiconque commet une infraction visée au para

graphe (2) est coupable
a) d’un acte criminel et passible d’un emprisonne
ment de deux ans; ou
b) d’une infraction punissable sur déclaration som
maire de culpabilité.
(4) Aux fins des procédures prévues au présent 

article,
a) la preuve qu'un homme a cohabité avec une 
femme ou qu’il l’a de quelque manière reconnue 
comme son épouse, constitue, en l’absence de toute 
preuve contraire, une preuve qu’ils sont légitime
ment mariés;
b) la preuve qu’une personne a de quelque façon 
reconnu un enfant comme son enfant, constitue, en 
l’absence de toute preuve contraire, une preuve que 
cet enfant est le sien;
c) la preuve qu’un homme a quitté son épouse et a 
omis, pendant une période d’un mois quelconque, 
subséquemment à la date où il l’a ainsi quittée, de 
pourvoir à son entretien ou à l’entretien d’un de ses 
enfants âgé de moins de seize ans, constitue, en 
l’absence de toute preuve contraire, une preuve qu’il 
a omis, sans excuse légitime, de leur fournir les 
choses nécessaires à l’existence; et
d) le fait qu’une épouse ou un enfant reçoit ou a reçu 
les choses nécessaires à l’existence, d’une autre per
sonne qui n'est pas légalement tenue de les fournir, 
ne constitue pas une défense. 1953-1954, c. 51, art 186; 
1968-1969, c. 38. art. 92.
Art. 200. Est coupable d’un acte criminel et passible 

d’un emprisonnement de deux ans, quiconque illicite
ment abandonne ou expose un enfant de moins de dix 
ans, de manière que la vie de cet enfant soit effective
ment mise en danger ou exposée à l’étre, ou que sa 
santé soit effectivement compromise de façon perma
nente ou exposée à l’étre, 1953-1954, c. 51, art. 189.

Art. 205. (1) Commet un homicide, quiconque, direc
tement ou indirectement, par quelque moyen, cause la 
mort d'un être humain.

(2) L’homicide est coupable ou non coupable.


